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Introduction




Apprendre le grec II avec notre méthode est le moyen le plus gratifiant et le plus efficace d’apprendre une langue. Vous révisez le vocabulaire que vous connaissez déjà et mettez immédiatement en pratique les nouveaux mots que vous apprenez.




Recommandé pour les débutants ou les personnes ayant un niveau intermédiaire ou recherchant un cours de remise à niveau. La méthode est si facile et plaisante que même les grands débutants qui n’ont aucunes connaissances préalables peuvent l’utiliser pour commencer leur apprentissage.




Bien que nous estimions que n’importe qui, quel que soit son niveau, puisse travailler avec notre méthode, nous recommandons toutefois un niveau de base de compréhension de grec pour obtenir un maximum de résultat et avec un maximum de plaisir. Nos histoires divertissantes font référence à la culture et à des personnages européens. Nos livres sont amusants à lire, de sorte que vous restez concentré et motivé pour apprendre facilement.














TEXTE PARALLÈLE














Ηνωμένες Πολιτείες..."επί τροχών"

Les Etats-Unis… “en roulant”




Το όνομα μου είναι Σουζάνα και είμαι είκοσι οκτώ ετών. 

Je m’appelle Susana et j’ai vingt-huit ans. 




Ζω σε μια πόλη στην Καταλονία, τη Χιρόνα. 

J’habite dans une ville de Catalogne, Gérone. 




Βρίσκεται βόρεια της Βαρκελώνης, μόλις μία ώρα οδικώς. 

C’est au nord de Barcelone, à juste une heure de voiture.  




Είναι μία από τις πιο όμορφες, πιο ήσυχες και αρχαιότερες πόλεις της Καταλονίας. 

C’est l’une des villes les plus magnifiques, paisibles et vieilles de Catalogne.  




Αν έχετε την ευκαιρία να την επισκεφθείτε, μην παραλείψετε να επισκεφθείτε το κέντρο: μοιάζει σαν να ζείτε ακόμα στον Μεσαίωνα!

Si vous avez la chance de la visiter, n’oubliez pas le centre-ville: on croirait toujours vivre au Moyen Âge!







Μου αρέσει να ταξιδεύω, αλλά καθώς έχω τη δική μου επιχείρηση, δεν μπορώ να ταξιδεύω συχνά.

J’aime voyager, mais j’ai ma propre entreprise, je ne peux pas fréquemment voyager. 




Είναι κρίμα, αλλά πάντα πρέπει να δίνω προσοχή στην επιχείρηση μου. 

C’est dommage, mais je dois toujours me concentrer sur mon entreprise.  




Λοιπόν, στην πραγματικότητα είναι μια μικρή οικογενειακή επιχείρηση: ένα εστιατόριο. 

En fait, il s’agit d’un petit commerce familial: un restaurant. 




Το εστιατόριο ιδρύθηκε από τους παππούδες μου πάνω από 60 χρόνια πριν. Απίστευτο, έτσι; 

Le restaurant a été ouvert par mes grands-parents il y a plus de soixante ans, incroyable n’est-ce pas?  




Ωστόσο, ήμουν τυχερή και μπόρεσα να κλείσω το εστιατόριο για μερικές ημέρες μετά το καλοκαίρι. 

Cependant, j’ai été chanceuse l’année dernière et j’ai pu fermer le restaurant quelques jours après l’été. 




Επιτέλους θα έκανα τις διακοπές που μου άξιζαν!

Enfin j’allais avoir mes vacances bien méritées! 







Τώρα, με τόσους πολλούς ενδιαφέροντες και υπέροχους προορισμούς… πού να πάω; 

Mais avec tant de destinations intéressantes et incroyables… Où aller? 




Ένα από τα όνειρά μου ήταν να γνωρίσω την "Άγρια Δύση" της Αμερικής. 

L’un de mes rêves était de parcourir l’”Ouest Sauvage” en Amérique. 




Όταν ήμουν μικρό κορίτσι, οι παππούδες μου με πρόσεχαν στο εστιατόριο και μου έβαζαν γουέστερν ταινίες στην τηλεόραση μετά το μεσημεριανό γεύμα. 

Quand j’étais petite fille, mes grands-parents s’occupaient de moi au restaurant et me mettaient des films de Western à la télévision après le déjeuner. 




Τις έβλεπα όλες και διασκέδαζα πολύ ενώ έκανα τα μαθήματά μου ή καθώς έτρωγα ένα σνακ...Γι' αυτό το λόγο αποφάσισα να πάω στα Δυτικά των Ηνωμένων Πολιτειών. 

Je les regardais tous et y prenais beaucoup de plaisir tout en faisant mes devoirs scolaires ou en prenant une collation… C’est pourquoi j’ai décidé d’aller dans l’ouest des Etats-Unis. 




Είχα πολλούς φίλους που είχαν ήδη πάει εκεί και ζήλευα όλες τις ιστορίες τους, αλλά η συμβουλή τους ήταν πολύ χρήσιμη για μένα.  

J’avais beaucoup d’amis qui étaient déjà allés là-bas et j’étais jalouse de toutes leurs histoires, mais leurs conseils m’ont été très utiles.  




Η καλύτερη μου φίλη η Μάρτα μπορούσε επίσης να έρθει μαζί μου. 

Ma meilleure amie Marta pouvait aussi y aller avec moi. 




Είναι δασκάλα και ήταν θαύμα το ότι είχαμε διακοπές την ίδια περίοδο εκείνο το χρόνο!

Elle est enseignante et c’était un miracle que nous ayons des vacances au même moment de l’année! 







Χάρη στο διαδίκτυο, σήμερα είναι πολύ εύκολο να ετοιμάσει κάποιος ένα ταξίδι στη Δύση των Ηνωμένων Πολιτειών. 

Grâce à l’internet, il est vraiment facile aujourd’hui de préparer un voyage vers l’ouest des Etats-Unis. 




Αν μιλάτε ισπανικά, υπάρχουν μερικές ιστοσελίδες οι οποίες είναι πολύ χρήσιμες για να κανονίσετε ταξίδια, το αγαπημένο μου είναι το losviajeros. 

Si vous parlez espagnol, il y a quelques sites internet qui sont très utiles pour préparer des voyages, mon préféré est losviajeros. 




Γιατί μου αρέσει τόσο πολύ; 

Pourquoi est-ce que je l’aime tant?  




Επειδή είναι ένα φόρουμ όπου πραγματικοί ταξιδιώτες που έχουν επισκεφτεί τους προορισμούς αυτούς μοιράζονται τις εμπειρίες τους, κάνουν σχόλια, λένε τη γνώμη τους, κόλπα και συμβουλές... Αυτό είναι πολύ χρήσιμο.

Parce que c’est un forum où les voyageurs qui ont visité les destinations partagent leur expérience, laissent des commentaires, donnent leurs opinions, leurs astuces et leurs conseils… C’est très utile. 







Προετοίμαζα το ταξίδι και έκανα κρατήσεις ολόκληρη την εβδομάδα: ξενοδοχεία, μοτέλ και πτήσεις, φυσικά. 

J’ai préparé le voyage et ai tout réservé pendant une semaine entière: les hôtels, les motels et bien sûr les vols.  




Δε μου αρέσει η οδήγηση και ούτε στη φίλη μου τη Μάρτα, έτσι προσπάθησα να κλείσω εισιτήρια για τρένα, λεωφορεία και άλλα μέσα μεταφοράς για να ταξιδεύουμε από τη μία τοποθεσία στην άλλη... Τώρα αυτό ήταν πραγματικά δύσκολο! 

Je n’aime pas conduire et mon amie Marta non plus, alors j’ai essayé de réserver des billets de train, de bus et d’autres moyens de transport pour voyager d’un site à l’autre… C’était vraiment difficile!  




Τότε διάβασα σε ένα φόρουμ ότι...  ο καλύτερος τρόπος για να μετακινηθεί κάποιος στις Ηνωμένες Πολιτείες είναι η οδήγηση! 

Ensuite j’ai lu sur un forum que… la meilleure manière de se déplacer aux Etats-Unis est la voiture!  




Εκείνη τη στιγμή το ταξίδι μας φαινόταν ότι βάδιζε προς την αποτυχία.  

A ce moment-là notre voyage semblait tomber à l’eau. 




Η Μάρτα και εγώ ήμασταν απαίσιες οδηγοί.  

Marta et moi-même étions de terribles conductrices. 




Τι μπορούσαμε να κάνουμε;

Que devions-nous faire?  







Η Μάρτα μου είπε ότι δεν θα ήταν καθόλου πρόβλημα. 

Marta a dit que ce n’était absolument pas un problème.  




Ήταν σίγουρη ότι μαζί θα μπορούσαμε να περάσουμε καλά οδηγώντας το αυτοκίνητο. 

Elle était sûre qu’ensemble nous pouvions même nous amuser en conduisant une voiture.  




Ωστόσο, έτσι προληπτικά, κάναμε εξάσκηση για μερικές ημέρες πριν από το ταξίδι.  

Mais, juste au cas où, nous nous sommes entraînées quelques jours avant notre voyage. 




Δεν θέλαμε τίποτα να πάει στραβά!

Nous voulions que rien ne se passe mal! 







Όταν φτάσαμε στις Ηνωμένες Πολιτείες, πρώτα παραλάβαμε το ενοικιαζόμενο αυτοκίνητο μας.

Lorsque nous sommes arrivées aux Etats-Unis, nous avons d’abord retiré notre voiture de location.  




Έχουμε ένα αυτοκίνητο μόνο για μας! 

Nous avions une voiture rien que pour nous deux! 




Ήμασταν χαρούμενες, ενθουσιασμένες και γεμάτες προσδοκίες! 

Nous étions heureuses, nerveuses et excitées! 




Φαινόταν σαν η πτήση που διήρκεσε δεκατρείς ώρες να ήταν μόνο δύο. 

Il nous semblait que le vol de treize heures en avait duré deux.  




Είχαμε χιλιάδες χιλιόμετρα μπροστά μας και θέλαμε να ξεκινήσουμε όσο το δυνατό νωρίτερα!

Nous avions des milliers de kilomètres devant nous et nous voulions commencer le plus rapidement possible! 







Όταν φτάσαμε στο γραφείο ενοικίασης αυτοκινήτων, σχεδόν λιποθυμήσαμε. 

Lorsque nous sommes arrivées au bureau de location de voiture, nous avons presque défailli. 




Υπήρχε μια τέτοια μεγάλη ουρά ανθρώπων και μας είπαν ότι θα χρειαστεί τουλάχιστον μια ώρα για να πάρουμε το αυτοκίνητό μας! 

Il y avait une immense file de personnes et nous avons été averties que cela prendrait au moins une heure pour retirer notre voiture.  




Ήταν πολύ βαρετά. 

C’était très ennuyeux. 




Γιατί τόσοι πολλοί άνθρωποι ήθελαν να νοικιάσουν αυτοκίνητο; 

Pourquoi y’avait-il autant de personnes qui louaient une voiture? 




Στην Ισπανία δεν είναι πολύ συχνή η ενοικίαση αυτοκινήτου για ένα ταξίδι. 

En Espagne, ce n’est pas vraiment ordinaire de louer une voiture en voyage.  




Συνήθως το κάνουμε όταν ταξιδεύουμε σε ένα νησί, για παράδειγμα. 

Nous le faisons parfois lorsque nous voyageons sur une île par exemple. 




Αλλά στα υπόλοιπα μέρη, υπάρχουν πολλά τρένα και λεωφορεία που σας πάνε όπου θέλετε να πάτε. 

Mais pour le reste des endroits, il y a beaucoup de trains et de bus qui vous amènent où vous le voulez.




Ανακαλύψαμε σύντομα γιατί τόσοι πολλοί άνθρωποι ήθελαν ένα αυτοκίνητο, οι Ηνωμένες Πολιτείες είναι μια τεράστια έκταση! 

Nous avons vite compris pourquoi tant de personnes veulent une voiture, les Etats-Unis sont gigantesques!  




Και προς έκπληξή μας, δεν υπάρχει σύστημα δημοσίων μεταφορών με τέτοια συχνότητα και ποικιλία όπως στην Ισπανία. 

Et à notre surprise, il n’y avait pas de système de transport public avec la même fréquence et la même diversité qu’en Espagne.  




Γι' αυτό το λόγο χρειάζεστε ένα αυτοκίνητο για να μετακινηθείτε σε ολόκληρη τη χώρα, ή τουλάχιστον είναι πολύ καλύτερα να έχετε ένα: μπορείτε να ταξιδέψετε πιο γρήγορα και πιο άνετα εκεί που θέλετε να πάτε.

Voilà pourquoi vous avez besoin d’une voiture pour vous déplacer dans le pays, ou au moins c’est mieux d’en avoir une: vous pouvez voyager plus vite et plus confortablement, où que vous alliez.  







Τελικά φτάσαμε στο γκισέ. 

Enfin, nous avons atteint le guichet. 




Η φίλη μου η Μάρτα μιλάει πολύ καλά Αγγλικά και καταλαβαίναμε απόλυτα την κοπέλα που μας εξυπηρετούσε στο γκισέ. 

Mon amie Marta parle très bien anglais et nous nous sommes parfaitement comprises avec la fille qui était au guichet.  




Σε λίγα λεπτά, πήραμε τα κλειδιά του αυτοκινήτου μας. 

En quelques minutes, nous avions les clés de notre voiture. 




Είχαμε κάνει κράτηση για ένα μικρό αυτοκίνητο, που θα ήταν αρκετό για εμάς τις δύο... αλλά τι ψέμα!

Nous avions réservé une petite voiture, suffisante pour nous deux… mais quelle stupéfaction! 




Πήραμε ένα τεράστιο κόκκινο SUV! 

Nous avons reçu une énorme SUV rouge! 




Πιστεύαμε ότι ήταν λάθος, αλλά στην πραγματικότητα εμείς είχαμε κάνει λάθος. 

Nous pensions que c’était une erreur, mais en fait nous avions tort.  




Το κορίτσι στο γκισέ μας επισήμανε ότι είχαν εξαντληθεί τα μικρά αυτοκίνητα και ότι έπρεπε να μας δώσει αυτό το γιγάντιο αυτοκίνητο. 

La fille du guichet nous avait averties qu’il n’y avait plus de petites voitures à disposition et qu’ils avaient dû nous donner cette voiture géante.
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